
ـ��ـَ��ِ�ْ��دو�ـِِ��...﴾
�
ـَ��ا�

َ
ـ�
َ
رو�ـ����ذا�خ

َ
ـ�
َ
ـُ��اِ���

ْ
ـ�
َ
ا�خ
َ
��ٰ﴿

 لقُ�ن: ١١

اين آفرينش خداست. پس به من نشان دهيد كسانی كه غيـر از اويند، 
چه آفريده اند؟

٤٤ رْسُ الراّبِعُ رْسُ الرّابِعُالَدَّ الَدَّ
مهدزاود یبرع

یلیلخ نیسح سدنهم
نیودت و هیهت



٥٨

١ــ بعَْدَ (سِنينqَ   شُهورqٍ) شاهَدَ المُْزارِعُ أنََّ الخَْضْراواتِ بِالمَْزْرعََةِ تتَعََرَّضُ للأِْکَْلِ وَ التَّلفَِ.

٢ــ كانتَْ مَجْموعَةٌ کَبيـرةٌَ مِنَ (الثَّعالبِِ q  الفِْئرانqِ) تـَهْجُمُ عَلیَ الخَْضْراواتِ وَ تـَأکُْلـُها.

قُ إيِجادَ (النُّفايةqَِ   التَّوازنqُِ) فِـي الطَّبيعَةِ. ٣ــ عَيْشُ الحَْيوَاناتِ بعَْضِها عَلیٰ بعَْضٍ يحَُقِّ

٤ــ أيَُّ خَللٍَ فـي نِظامِ الطَّبيعَةِ يؤُدَيّ إلیٰ تخَْريبِـها وَ (مَوْتِ q حَياةِ q) مَنْ فيـها.

دُ q) نِظامَ الطَّبيعَةِ. دُ q  لا يـُهَدِّ ناعيَّـةِ وَ المَْنْزلِيَّـةِ (يـُهَدِّ ٥ــ إيجادُ النُّفاياتِ الصِّ

٦ــ تدََخُّلُ الإْنْسانِ في أمُورِ الطَّبيعَةِ يؤُدَيّ إلیٰ (تنَظيمqِ   اخِْتلاِلqِ) توَازنُـِها.

دَ المُْزارعُِ الطَّبيعَةَ فـي مَزْرعََتِـهِ بـِ (حِفْظqِ   قتَلqِْ) بوماتـِها. ٧ــ هَدَّ

حيحَةَ لِلفَْراغِ.       ب. انِتْخَِبِ الكَْلمَِةَ الصَّ

O      P                            .ِرس حيحَ وَ الخَْطَأَ حَسَبَ نصَِّ الدَّ � أ. عَيِّـنِ الصَّ

ـصِّ   حَــوْلَ الـنَّـ

١ــ الَرَّوابِطُ المُْتَداخِلةَُ بيَْنَ الْكائنِاتِ الحَْيَّةِ وَ بيئتَِها تؤُدَّي إلیَ اخْتلاِلِ التَّوازنُِ فِـي الطَّبيعَةِ.
........................  . ٢ــ كـانَ الْـفَـلاّحُ يـَمْـلِـكُ مَـزرعََـةً فـي شَمـالِ إيـران يـَزرَْعُ فـيـهَا الـرُّزَّ
........................ ٣ــ ظـَنَّ الـْمُزارعُِ أنََّ الـْبومـاتِ هيَ الَّتي تـَأكُْـلُ أفَْـراخَ الـطُّيـورِ.  
........................ خـولِ إلیٰ مَـزرعََـتِـهِ.   ٤ــ الَـزاّرعُِ لـَمْ يـَسْـمَـحْ لـِلثَّعالبِِ بـِالدُّ
........................ ي الطُّيـورَ وَ البْوماتِ في مَـزْرعََـتِـهِ.   ٥ــ کـانَ المُْزارعُِ يـُرَبِّـ
........................ ٦ــ فـِي النِّهايةَِ حافظََ المُْزارِعُ عَلیَ الطُّيورِ وَ أفَْـراخِـها.   
........................ ناعيَّةُ تهَْديداً لـِنِظامِ الطَّبيعَةِ.    ٧ــ تـُعَدُّ النُّفاياتُ الصِّ

یلیلخ سدنهم اب سامت
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﴾�الَمَْعارجِ: ٥
ً
�َ�ـ���
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ْ
ـ��

َ
١ــ ﴿�

q.ب. به زيبايی صبر کن  q .الف. قطعاً شکيبايی کن

��ـ�اً﴾ الأَْحَزاب: ٤١ �اً�کَ ُ�وا�اَ��ذِکْ ٢ــ ﴿...�اُذْکُ
q .ب. خدا را بسيار ياد کنيد  q .الف. خدا را هميشه ياد کنيد

  
﴾ الَنِّساء: ١٦٤  
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ـ�ـ����

َ
َ��اُ�������

�
ـ�
َ
٣ــ ﴿...ک

q .ب. خدا با موسی سخنی گفت  q .الف. خدا با موسی قطعاً سخن گفت

��َ�ـ���ً﴾ الَفُْرقان: ٢٥ ُ� َْ���ـِ�َ �ا� لَ ٤ــ ﴿...�وَ��ُـ��
 q.ب. و فرشتگان قطعاً فرود آورده شدند  q .الف. و مانند ملائک فرود آمدند

حيحَةَ، ثمَُّ عَيِّـنِ الْمَفعولَ المُْطْلقََ، وَ اذکُْرْ نوَعَهُ.     اخِْتبَِرْ نفَْسَكَ. انِتَْخِبِ التَّرجَمَةَ الصَّ

یلیلخ سدنهم اب سامت



٦٤

رسِ. نْ كَلمَِةً مُناسِبَةً للِتَّوضيحاتِ التاّليَةِ مِنْ مُعْجَمِ الدَّ الَتَّمْرينُ الأْوَّلُ: عَيِّـ
ی الإْنسانُ بـِها.                                       ............................ ١ــ أنَواعٌ مِنَ النَّباتاتِ الَّتي يتَغََذَّ
٢ــ أرَضٌْ واسِعَـةٌ خَضْراءُ تـُزْرَعُ فيـها أنَواعُ المَْحاصيلِ.       ............................
صٌ بِـأمُـورِ مِـهْـنَـةٍ أوَْ عَـمَـلٍ أوَْ بَـرنـامَـجٍ.      ............................ ٣ــ عـالـِمٌ مُتخََصِّ

ـعـيـفِ.      ............................  رابِ الـضَّ ةٌ وَ طبَيعـيَّـةٌ لـِتـَقـويـَةِ الـتُّـ ٤ــ مَـوادُّ کيمياويَّـ
٥ــ حَيَوانٌ صَغيرٌ يعَيشُ تحَْتَ الأْرَضِ ينَْقُلُ داءَ الطاّعونِ؛ وَ القِْطُّ مِنْ أعَدائِـهِ. ............................

الَـتَّـمـاريـن

نْ ترَجَمَةَ الکَْلمِاتِ الحَْمْراءِ، وَ اکْتبُِ المَْطلوبَ مِنْكَ. الَتَّمْرينُ الثّانـي: اِقرْأَِ النَّصَّ التاّلـيَ؛ ثمَُّ عَيِّـ
الَکِْتابُ الخْامِسُ وَ الأْرَْبَعونَ مِنْ نَهْجِ الْبَلاغَةِ
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٢- الَْمَأدُْبَة: مائدَِةُ الضّيافَـةِ      ٣- الَْعـائِل: الَْفَقيـر       ٤- الَْمَـجْفُوّ: الَـْمَـطـرود  باب «مُفردَُهُ: الَفَْتیٰ»  ١- الَْفِتْيَة: الَشَّ
٥- الَْمَدْعُـوّ: الََّذي قدَْ دَعَوْناهُ            ٦- الَْمَأمْوم: الَتّابِع، الََّذي خَلفَْ الإْمامِ                        ٧- اقِتَدیٰ: تـَبِـعَ 

ـوْءَ    ٩- اكِتَْفـیٰ بِهِ: جَعَلَـهُ کافيـاً   ١٠- الَطِّمْر: الَلِّباسُ العَْتيقُ «جَمْعُهُ: الأَْطَمْار» ١١- الَطُّعْم: الَطَّعـام  ٨- اسِْتضَاءَ: طلَبََ الضَّ
واب (درستی) داد: الَصَّ کلِ        ١٣- أعَینونـي: انُصُْرونـي              ١٤- الَسَّ  ١٢- الَقُْرصْ: قِطعَةٌ مِنَ الخُْبزِ وَ نحَْوِهِ دائرِيُّ الشَّ

تاوارضخلا
لقحلا

ریبخلا

دامسلا
هرأفلا
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یلیلخ سدنهم اب سامت
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نامـۀ چهــل و پنجــم نهج البلاغـه به عث�ن بن حُنَيف استاندار اميـر الـمؤمن� علـی  در بصـره 
امّا پس [از ياد خدا و پيامبر] اى پسر حُنيَف، به من [خبر] رسيد كه مردى از مردان١ بصره، تو را به 

سفرۀ مه�نـىِ خويش فرا خواند و تو به سرعت به سوى آن شتافتى. 
گ�ن نـمى كردم مه�نـىِ مردمى را بپذيرى كه تهيدستشان رانده و ثروتـمندشان دعوت شده  است.
آگاه باشيد که هر رهروی پيشوايی دارد كه از او پ�وى مى كند و از نور دانشـش روشنى می جويد. 
آگاه باشيد امامتان از دنيايش به دو جامۀ کهنه و از خوراکش به دو قرص نان بسنــده کرده است. 

آگاه باشيد که قطعاً ش� نـمی توانيد چن� کنيد؛ ولی با پارسايی و تلاش و پاكدامنى و درستی، مرا يارى دهيد.

 ............................ : نْ نونَ الوِْقايةَِ فـِي النَّصِّ ١ــ عَيِّـ
: ٢ــ أعَْربِِ الکَْلمِاتِ الَّتي تحَْتهَا خَطٌّ
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............................................................................................................................................................................

............................................................................................................................................................................

نْ مِنَ النَّصِّ کَلمَِةً عَلیٰ وَزنِْ «أفَعَْلتَْ» وَ الأْخُْریٰ عَلیٰ وَزنِْ «افِتْعِال»: ..............  .............. ٣ــ عَيِّـ
٤ــ عَيِّـنْ نوَعَ فِعْلِ «لا تقَْدِرونَ» و صيغَتَـهُ:  ..............    ..............

١- «فِتْيَة» جمعِ «فَتیٰ» در اصل به معنای «جوانان» است. در اين م� اشاره به يکی از مردان سرشناسِ سرمايه دار است.
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یننویعأینَغّلَب

و هیلا فاضم
رورجم 

و ّنأ مسا  
بوصنم

هب رورجم
رج فرح

و هیلا فاضم
رورجم 

هب رورجم
رج فرح

داهتجإَتعَرسأ -
بطاخم رکذم عمج ؛یفنم عراضم لعف

یلیلخ سدنهم اب سامت
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الَتَّمرينُ الثّالِثُ:   ترَجِْمِ الکَْلمِاتِ التاّليَةَ.   

اسِْمُ الْفاعِلِاَلْمَصْدَراَلأْمَْرُ وَ النَّهْيُاَلمُْضارِعُ وَ المُْستَقبَلُالَْ�ضي
قدَْ أرَسَْلَ: 

............................
سَوْفَ يرُسِْلُ: 

............................
أرَسِْلوا: 

............................
الإَْرسْال: 
فرستادن

الَمُْرسِْلونَ:
............................

انِتْبََـهَ: 
آگاه شد

سَـتنَْتبَِهونَ: 
............................

انِتْبَِهوا: 
............................

الاَِنتِْباه:
............................

الَمُْنتبَِهيـنَ:
............................

انِسَْحَبْـتمُ: 
............................

لا ينَْسَحِبُ: 
............................

لا تنَسَْحِبْ: 
عقب نشينی نکن

الاَِنسِْحاب: 
............................

الَمُْنْسَحِب:
............................

مَا اسْتـَرجَْعَ: 
............................

يسَْتـَرجِْعُ: 
پس می گ�د

لا تسَْتـَرجِْعي:
............................

الاَِسْتـِرْجاع: 
............................

الَمُْسْتَـرجِع:
............................

ما جادَلَ: 
............................

لمَْ يجُادِلْ: 
............................

لا تجُادِلوا: 
 ............................

الَمُْجادَلةَ: 
بحث کردن

الَمُْجادِلانِ:
............................

تذََکَّرَ: 
............................

يتَذََکَّرانِ: 
به ياد می آورند

تذََکَّرْ: 
............................

الَتَّذَکُّر: 
به ياد آوردن

الَمُْتذََکِّراتُ:
............................

تنَاصرَوا: 
............................

تتََناصرَونَ:
............................

رجَاءً تنَاصرَوا:
............................

الَتَّناصرُ: 
همياری کردن

ينِ: الَمُْتَناصرَِ
............................

قدَْ سَجَّلَ: 
............................

ليـنَ:  تسَُجِّ
............................

سَجِّلْ: 
............................

الَتَّسْجيل: 
ضبط کردن

لةَُ: الَمُْسَجِّ
............................

الَتَّمرينُ الراّبِعُ:  اكُْتبُِ العَْمَلياّتِ الحِْسابيَّةَ التاّليَةَ کاَلمِْثالِ:  
١ــ  تسِْعَةٌ زائدُِ أرَْبعََةٍ يسُاوي ثلاَثةََ عَشَرَ.         ١٣= ٤+٩ 

٢ــ  سَبْعَةٌ في خَمْسَةٍ يُساوي خَمْسَةً وَ ثلاَثينَ.

٣ــ  أرَْبعَونَ تقَسيمٌ عَلیٰ أرَْبعََةٍ يـُساوي عَشَرةًَ.
٤ــ  سِتَّةٌ وَ تسِْعونَ ناقِصُ سِتَّةَ عَشَرَ يسُاوي ثـَمانيـنَ.

٥ــ  ثـَمانيَةٌ وَ سِتوّنَ ناقِصُ أحََدَعَشَرَ يسُاوي سَبْعَةً وَ خَمْسينَ.
٦ــ  واحِدٌ وَ عِشْرونَ زائدُِ اثنَْيـنِ وَ سِتيـنَ يسُاوي ثلاَثةًَ وَ ثـَمانينَ.

ناگدنتسرفدیتسرفبدش دهاوخ هداتسرفتسا هداتسرف

ناگدنوش هاگآندش هاگآدیوش هاگآدش دیهاوخ هاگآ

هدننک ینیشن بقعندرک ینیشن بقعدنکیمن ینیشن بقعدیدرک ینیشن بقع

هدنریگ سپنتفرگ سپریگن سپتفرگن سپ

هدننک ثحب وددینکن ثحبدرکن ثحبدرکن ثحب

ناگدنروآ دای هبروایب دای هبدروآ دای هب

هدننک يرایمه وددینک يرایمه افطلدننکیم يرایمهدندرک يرایمه

هدننک طبضنک طبضینکیم طبضتسا هدرک طبض

7 × 5 = 35

40 ÷ 4 = 10
96 - 16 = 80

68 - 11 = 57
21 + 62 = 83
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٦٧

. نْ إعرابَ الکَْلمِاتِ الَّتي أشُيـرَ إليَـها بِـخَطٍّ الَتَّمرينُ الخْامِسُ: عَيِّـ

إلَيهِ،  الَمُْضـافُ  الفْاعِـلِ،  نائبُِ  المُْطلَـقُ،  الَمَْفعـولُ  الَمَْفعـول،  الَفْـاعِـل،  الَخَْـبـَر،  الَمُْبتدََأ، 
فَة، اسِمُ الحُْروفِ المُْشَبَّهَةِ بِـالفِْعْلِ وَ خَبـَرهُُ، اسِْمُ لا الناّفيَةِ للِجِْنْسِ  الَمَْجرورُ بِحَرفِ الجَْرِّ، الصِّ

وَ خَبـَرهُُ، الَحْال، الَمُْستثَنیٰ
��بِ�اّ���ِ��ـَ�.
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جْن: زندان         ٢- الَْمُتشَائِم: بدب�                   ٣- الَْمُتفَائِل: خوش ب�       ١-الَسِّ

رورجم و هیلا فاضم :بونذعوفرم و نا ربخ :رفاغبوصنم و نا مسا :هللا
رورجم و هیلا فاضم :نیبئاتلا

عوفرم و سنج هیفان لا ربخ :قحأبوصنم و سنج هیفان لا مسا :ئش

رج فرح هب رورجم :ناسللا

عوفرم و ربخ :هرمتسمعوفرم و ادتبم :هایحلا

عوفرم و لعاف :نمزلابوصنم و لاح :اریغصعوفرم و لعاف :نادلاولا

بوصنم و یعون قلطم لوعفم :امامتهارورجم و هیلا فاضم :هتئبلاعوفرم و لعاف :نطاوملا

بوصنم و تفص :اغلاب

عوفرم و تفص :لماکرورجم و هیلا فاضم :هلزعوفرم و لعاف بئان :قیدصلا

و ینثتسم
بوصنم

بوصنم و لوعفم :هبوعصلاعوفرم و لعاف :مئاشتملا
بوصنم و لوعفم :هصرفلا
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٦٨

 . رجَمَةِ؛ ثمَُّ أعَْربِْ ما أشُيـرَ إليهِ بِخَطٍّ الَتَّمرينُ السّادِسُ: أکَْمِلْ فرَاغاتِ التَّـ

أحََدَ  أنََّ  الحِْيلَِ  مِنْ هٰذِهِ  وَ  ـها،  مُفْترَسِِها ٣عَنْ عُشِّ لـِطرَدِْ  حِيل٢ٍَ     ١إلیَ               تلَجَْأُ  الطُّيورِ قدَْ  بعَْضُ 
، فـَيَتبْع٥َُ 

ـهِ، يتَظَاهَرُ أمَامَـهُ بِـأنََّ جَناحَـهُ مَکْسور٤ٌ الطُّيورِ حينَ يرَیٰ حَيَواناً مُفْترَسِاً قَريباً مِنْ عُشِّ

الحَْيَوانُ المُْفْتـَرسُِ هٰذِهِ الْفَريسَةَ، وَ يبَتْعَِدُ عَنِ العُْشِّ ابتِْعاداً کَثيـراً. وَ عِندَما يتَأَکََّد٦ُ الطاّئـِـرُ 

ـهِ وَ إنِقاذِ حَياةِ فِراخِـهِ مِنَ المَْوْتِ يطَيـرُ بغَْتـَةً طيََـراناً  مِــنْ خِداعِ ٧العَْدوِّ وَ ابتْعِادِهِ مِنْ عُشِّ

سَريعـاً.

گاهی برخی پرندگان برای .................................. شکارچی شان از لانه شان به چاره انديشی پناه 

می برند (چاره جويی می کنند). از جملۀ اين چاره انديشی ها اين است که هنگامی که يکی از 
اين پرنده ها جانوری درنده نزديک لانه اش .................................. ، روبه رويش وانـمود می کنـد 
کــه .................................. شکسته است، در نتيجه جانورِ درنده اين شکار را تعقيب می کند و از 
لانه، بسيار .................................. و وقتی پرنده از نيرنگ زدن به دشمن و دور شدنش از لانه اش 

و نجات دادنِ زندگیِ جوجه هايش مطمئن می شود، ناگهان .................................. .
  

١- لجََأَ : پناه بُرد         ٢- الَحِْيلَ : چاره انديشی ها «مفرد: الَحْيلةَ»       ٣- الَمُْفْتـَرسِ : درنده، جانورِ شكارچی درنده    
٤- الَْمَکْسور : شكسته   ٥- تبَِعَ : تعقيب كرد           ٦-  تأَکََّدَ مِنْ : از ... مطمئن شد           ٧- الَخِْداع : نيـرنگ

ندرک رود

دنیب یم
شلاب

دوش یم رود
دنکیم زاورپ تعرس هب
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٦٩

 . الَتَّمرينُ السّابِعُ:    عَيِّـنِ المَْحَلَّ الإْعرابـيَّ للِکَْلمِاتِ الَّتي تحَتـَها خَطٌّ
﴾ الَفَْتح: ١
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رجِمِ النَّصَّ التاّلـيَ؛ ثمَُّ أجَِبْ عَمّا يلَـي. الَتَّمرينُ الثّامِنُ:     تَّـ

مَكُ الْمَدفونُ الَسَّ
يوجَدُ نوَْعٌ مِنَ الأْسَماكِ في إفرْيقيا يسَْتـُرُ نفَْسَـهُ عِنْدَ الجَْفافِ في غِلافٍ مِنَ المَْوادِّ المُْخاطيَّةِ 
الَّتي تخَْـرجُُ مِـنْ فـَمِـهِ، وَ يـَدْفِـنُ نفَْـسَـهُ تحَْتَ الطيّـنِ، ثمَُّ ينَـامُ نوَْماً عَميـقـاً أکَْثـَرَ مِـنْ سَنَـةٍ، 
 وَ لا يحَْتـاجُ إلَی الْماءِ وَ الطَّعامِ وَ الهَْواءِ احْتياجَ الأْحَياءِ؛ وَ يَعيشُ داخِلَ حُفْرةٍَ صَغيرةٍَ فِـي انتْظِارِ
يّادونَ الإْفريقيوّنَ فـَيذَْهَبونَ إلیٰ  ا الصَّ نزُولِ المَْطرَِ، حَتیّٰ يخَْرجَُ مِنْ الغِْلافِ خُروجاً عَجيباً. أمََّ

رابَ الجْافَّ لـِصَيْدِهِ. مَكانِ اخْتِفائهِِ قبَلَْ نزُولِ المَْطرَِ وَ يحَْفِرونَ التُّـ

بوصنم و تفصبوصنم و یعون قلطم لوعفم

بوصنم و يدیکات قلطم لوعفمبوصنم و لوعفم

عوفرم لاحم و  سنج یفن لا ربخبوصنم و سنج یفن لا مسا

بوصنم و ینثتسمرورجم و راجعوفرم و لعاف

لوعفمعوفرم و لعاف
قلطم
یعون

هیلا فاضم
رورجم و

لوعفم
قلطم
یعون

هیلا فاضم
رورجم و

1 :قلطم لوعفم
2 :هیلا فاضم

3 :رورجم و راج

323

322213

31223

23123

3222
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٧٠

١ ٢

٣ ٤

ـمَـكُ؟ ١. أيَـنَ يـوجَـدُ هٰـذَا الـسَّ
 ..................................................................................................................................................................

مَكُ المَْدفـونُ؟ ةً يـَنـامُ السَّ ٢. کَـم مُـدَّ
 ..................................................................................................................................................................

مَكُ المَْدفـونُ نَـفْـسَـهُ؟ ٣. فـيـمَ يـَستـُرُ السَّ
 ..................................................................................................................................................................

مَكُ المَْدفونُ المَْوادَّ المُْخاطيَّةَ؟ ٤. کَيفَ يصَْنَعُ السَّ
 ..................................................................................................................................................................

مَكُ المَْدفـونُ؟ ٥. مَا اسْمُ القْارَّةِ الَّتي تعَيشُ فيـهَا الـسَّ
 ..................................................................................................................................................................

مَكِ المَْـدفـونِ؟ رابَ الـْجـافَّ لـِصَيدِ السَّ ٦. مَـن يـَحـفِـرُ التُّـ
 ..................................................................................................................................................................

؟ رابَ الجْافَّ حَسَبَ النَّصِّ يّادونَ الإْفريقيـّونَ التُّـ ٧. لمِاذا يحَفِرُ الصَّ
 ..................................................................................................................................................................

مَكُ المَْدفونُ نفَْسَـهُ فـي غِلافٍ مِنَ المَْوادِّ المُْخاطيَّـةِ؟ ٨. مَتیٰ يسَْتـُرُ السَّ
 ..................................................................................................................................................................

٩. اِ بحَْثْ عَن مُتضَادِّ «تدَْخُلُ وَ فَوق وَ أمَوات وَ يـَموتُ وَ صُعود» وَ مُترَادِفِ «غِذاء وَ يرَوحُ وَ عام وَ يرَقدُُ».
 ..................................................................................................................................................................

فَةِ» وَ «الجْارِّ وَ المَْجرورِ». ١٠. ابِحَثْ عَنِ «المَْفعولِ المُْطلقَِ» وَ «المُْضافِ إليهِ» وَ «الصِّ
..................................................................................................................................................................

رِ وَ اکْتبُْ نوَعَـها.   ١١. ابِحَثْ عَن أسَماء الجَْمعِ السّالمِِ وَ المُْکَسَّ
..................................................................................................................................................................

؟ ١٢. اکُتبُْ نوَعَ فِعلِ «يسَْتـُرُ» وَ صيغَتَـهُ. أَ هوَ لازمٌِ أمَْ مُتعََدٍّ
..................................................................................................................................................................

ایقیرفإ یف کمسلا اذه دجوی

هنس نم رثکا مانی

همف نم جرخت یتلا هیطاخملا داوملا نم فلاغ یف

همف نم جرخت هیطاخملا داوملا

ایقیرفإ

نودایصلا

نوفدملا کمسلا دیصِل

رطملا لوزن رظتنی امنیح

هنس=ماعجرخی=حوریماعط=اذغلوزن=دوعصشیعی=تومیایحأ=تاومأتحت=قوفجرخت =لخدت
مانی=دقری

}دنا هدش صخشم نتم لخاد }

ایحلاا - داوملا - كامسا :رسکم عمجنویقیرفا- نودایصا:ملاس رکذم عمج

يدعتمبئاغ رکذم درفم - عراضم لعف
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